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St. Elizabeth Ann Seton Catholic Church  
Reverend Jeff Meeuwsen , Pastor  fjmeeuwsen@seas -aloha.org  

9ÏÕÒ 0ÁÒÉÓÈ 3ÔÁÆÆȡ 
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&ÏÒ 3ÁÃÒÁÍÅÎÔÁÌ %ÍÅÒÇÅÎÃÉÅÓ ÃÁÌÌ ɉωτχɊϊψύ-ύτψψ ÔÈÅÎ ÐÒÅÓÓ ωȢ   

3145 SW 192nd Avenue 

Aloha, Oregon 97003 

Parish Office 503.649.9044 

Fax: 503.848.2915 

www.seas-aloha.org 

Mass Schedule /Horario de Misas: 

Saturday/S§bado     

 Spanish/Espa¶ol 5:30pm 

Sunday/Domingo  
 English/Ingles  8:00am & 11:00am 

 Spanish/Espa¶ol 1:00pm   

Daily Mass/Misa entre semana 

 Monday-Friday  8:00am 

Holy Days/ Dias Santos      
 Usually   8:00am & 7:00pm  

 (Watch Bulletin for updates)  

Eucharistic Adoration/Adoraci·n al Sant²simo 

 Friday/Viernes        9:00am-9:00pm 

Confessions/Confeciones   

 Saturdays/S§bados 4:00pm-5:00pm 

Menôs Bible study 

 Wednesdays  7:00pm 

J·venes Para Cristo 

               Martes  7:00pm 

Grupo de Oraci·n Carism§tica 

               Jueves  7:00pm  

OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE UNIVERSE  
NOVEMBER 26, 2017  

NUESTRO SEÑOR JESUCRISTO, REY DEL UNIVERSO  

Office Hours   
Monday & Friday 9:00am-2:00pm  

Tuesday, Wednesday, Thursday 9:00am-4:00pm. 

Horario de Oficina 
Lunes y Viernes 9:00am-2:00pm 

Martes, Mi®rcoles y Jueves  9:00am-4:00pm. 

Parish Mission Statement 
òAs a diverse and welcoming Catholic community, 
we are dedicated to continue the mission of Jesus 

Christ through sincere worship, service and 
education.ó 

 
òComo una comunidad diversa estamos dedicados 
a continuar la misión de Jesucristo por medio del 

 

Pastoral Council Chair 

Richard Brixey (503) 646-9818 richbrixey@gmail.com 

Finance Committee Chair 

Jim Rossetti (971)777-1208 djimrossetti@gmail.com 

Liturgy Committee Chair 

Chris Elford (503) 610-8224 elfordOR@gmail.com 
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WELCOME  TO/ Bienvenidos a  
ST. ELIZABETH  ANN SETON  CATHOLIC CHURCH   

Registration forms are in the back of Church or available from the office.    
Formas para registro en la parroquia están disponibles en la mesa que esta en la parte de atrás de la iglesia o en la oficina.    

Notas de SEAS SEAS Notes 

DAILY SCRIPTURE READINGS  
 
Mon.    Nov.      27    Dn 1:1-6,8-20; (Ps) Dn 3:52-56; Lk 21:1-4 
Tue.    Nov.      28    Dn 2:31-45; (Ps) Dn 3:57-61; Lk 21:5-11 
Wed.   Nov.      29    Dn 5:1-6,13-14,16-17,23-28; (Ps) Dn 3:62-67; Lk 21:12-19 
Thu.   Nov.      30    Rom 10:9-18; Ps 19:8-11; Mt 4:18-22 
Fri.      Dec.      01    Dn 7:2-14; (Ps) Dn 3:75-81; Lk 21:29-33 
Sat.   Dec.      02    Dn 7:15-27; (Ps) Dn 3:82-87; Lk 21:34-36 
Sun.   Dec.      03    Is 63:16b-17,19b,64:2-7; Ps 80:2-3,15-16,18-19; Cor 1:3-9; Mk 13:33-37 

Thanksgiving and the Forgiveness of Sins  
 

Letôs be saints!  A couple weeks ago we strove to be saints by doing holy things with holy people.  This keeps us in 

communion with God and one another. We are at the end of our catechesis on the creed and we are at the end of the  

liturgical year.  So letôs conclude these current reflections with the fact that we as saints give thanks and believe in the 

forgiveness of sins to be in communion with those in everlasting life. 

 

The most obvious place we give thanks for the forgiveness of sins is at the celebration of the Eucharist.  Eucharist comes 

from a Greek word that means thanks in its simple form.  In this act of thanks we ask God to forgive our sins.  We start 

this at the Penitential rite by confessing that we have done wrong and ask the Lord to have mercy on us.  We profess in 

the creed that we believe in the forgiveness of sins and life everlasting.  We pray to the Father in the Lordôs Prayer to 

forgive us as we forgive others.  And again we pray to Jesus, the Lamb of God, who takes away sin, to have mercy on 

us.  I hope that you apply this to your lives especially during this week with your family.  Give thanks to God for all he 

has given you and ask pardon even from the members of your family for the times that you have offended so that as a 

family you can have a closer communion with each other as saints. 

This week open your eyes to the communion we share as a communion of saints knowing that we as Catholics are more 

connected than we might realize at first.  We are a communion of saints.  Let stay in this communion through giving 

thanks for the forgiveness of sins . 

 

Acción de Gracias y el perdón de los pecados  
 

áSeamos santos! Hace un par de semanas nos esforzamos por ser santos haciendo cosas santas con personas santas. Esto 

nos mantiene en comuni·n con Dios y con los dem§s. Estamos al final de nuestra catequesis sobre el credo y estamos al 

final del a¶o lit¼rgico. Concluyamos estas reflexiones actuales con el hecho de que nosotros, como santos, damos gra-

cias y creemos en el perd·n de los pecados para estar en comuni·n con aquellos en la vida eterna. 

 

El lugar m§s obvio por el cual damos gracias por el perd·n de los pecados es en la celebraci·n de la Eucarist²a.          

Eucarist²a viene de una palabra griega que significa gracias en su forma simple. En este acto de gracias le pedimos a  

Dios que perdone nuestros pecados. Comenzamos esto en el rito Penitencial confesando que hemos hecho mal y pedi-

mos al Se¶or que tenga misericordia de nosotros. Profesamos en el credo que creemos en el perd·n de los pecados y la 

vida eterna. Roguemos al Padre en el Padrenuestro para que nos perdone a medida que perdonamos a los dem§s. Y nue-

vamente rogamos a Jes¼s, el Cordero de Dios, que quita el pecado, que tenga misericordia de nosotros. Espero que 

aplique esto a sus vidas especialmente durante esta semana con su familia. D® gracias a Dios por todo lo que le ha dado 

y pida perd·n incluso a los miembros de su familia por los momentos que ha ofendido, para que como familia pueda 

tener una comuni·n m§s ²ntima con los dem§s como santos. 

 

Esta semana abre los ojos a la comuni·n que compartimos como una comuni·n de santos sabiendo que nosotros, como 

cat·licos, estamos m§s conectados de lo que podr²amos darnos cuenta al principio. Somos una comuni·n de santos.   

Dejen permanecer en esta comuni·n dando gracias por el perd·n de los pecados 

           Fr. Jeff  

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjck9P1pKfUAhXFLmMKHRvRCQsQjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fwww.biblische-gemeinde-schweinfurt.de%2Frangers%2Fhome_ueber_rr.php&psig=AFQjCNG8L33sjTDZxEt2je52T5WKeB9WSw&ust=1
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"Our Mother's House":  Help for the Victims of Human Trafficking 
 
 

Global Health Promise is a Portland-based nonprofit organization that focuses on the need of moth-
ers who have been trafficked or in prostitution and their children. The co-founder and Director, Brian 
Willis, is a parishioner at St. Maryôs Cathedral. He has operated a program for these families, called 
ñOur Motherôs Houseò, in Portland for the last 10 years.  
 

Mr. Willis also works with organizations in other countries to develop similar programs to help end 
this tragic practice. Our Mother's House is seeking volunteers for a drop-in-center in Portland as 
well as people with experience in the nonprofit sector.  Current open positions are secretary for the 
board and treasurer.  
 
Brian is available to make presentations regarding this vital work. Please contact Brian at           
bwillis@globalhealthpromise.org or call 503.913.1336. Additional information is available at 
www.globalhealthpromise.  
 
"Human trafficking is a scourge, a crime against the whole of humanity. It is time to join forc-
es and work together to free its victims and to eradicate this crime that affects all of us, from 
individual families to the worldwide community." Pope Francis 

"   ADVENT AND CHRISTMAS ARE JUST AROUND THE CORNER, AND WE 
NEED YOUR HELP IN PROVIDING OUR BEAUTIFUL DECORATIONS FOR 

OUR CHURCH   
 

 

WE ARE REQUESTING:  

POINSETTIAS IN DIFFERING SIZES -  FOR THE WEEK BEFORE CHRISTMAS 

 

LARGE GREEN WREATHS FOR THE FRONT OF OUR CHURCH   -   FOR THE WEEK BEFORE CHRISTMAS  

 

BALES OF STRAW / EVEN SOME LOOSE STRAW WHICH IS SOLD AT THE FEED STORE CLOSE BY - (FOR FATHER 

AND ORA ET LABORA TO USE IN CONSTRUCTING OUR CRECHE) THE WEEK BEFORE CHRISTMAS  

 

WE ASK FOR YOUR GENEROSITY IN THIS ENDEAVOR,   LET US KNOW WHAT YOU CAN BRING -  

 

THERE WILL BE A SIGN IN SHEET AT THE BACK OF THE CHURCH . 

 

EL ADVIENTO Y LA NAVIDAD ESTÁN JUSTAMENTE ALREDEDOR DE LA 
ESQUINA, Y NECESITAMOS SU AYUDA PARA PROVEER NUESTRAS BONITAS  

DECORACIONES PARA NUESTRA IGLESIA  

 

ESTAMOS SOLICITANDO: 

POINSETTIAS EN DIFERENTES TAMA¤OS - PARA LA SEMANA ANTES DE LA NAVIDAD  

GRANDES GUIRNALDAS VERDES PARA EL FRENTE DE NUESTRA IGLESIA - UNA  SEMANA ANTES DE LA NAVIDA 

 

INCLUSO ALGUNA PAJA SUELTA QUE VENDAN EN UNA TIENDA CERCANA  (PARA QUE EL PADRE Y ORA ET 

LABORA LA UTILIZEN EN LA CONSTRUCCION DE NUETROS ADORNOS DE NAVIDAD) UNA SEMANA ANTES DE 

LA NAVIDAD  

 

PEDIMOS SU GENEROSIDAD EN ESTE ESFUERZO, DEJENOS SABER LO QUE PUEDE TRAER - 

 

HABRĆ UNA HOJA DE REGISTRO EN LA PARTE POSTERIOR DE LA IGLESIA. 

mailto:bwillis@globalhealthpromise.org
tel:%28503%29%20913-1336
http://www.globalhealthpromise
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We are organizing an audio/visual  
ministry interested see Sandi or sign 
up on the sheet on bulletin board.  
 
Estamos organizando un ministerio de 
audio / visual interesado por favor 
ver a Sandi o registrarse en la   
 hoja en el tablero de anuncios.  
 

 

 

 

 

 

 

Another Advent opportunity from 

òDynamic Catholicó. 

Itõs a free email program to help 

everyone slow down & focus on 

what matters most during this busy 

season. 

 

SIGN UP at.  

 
DYNAMICCATHOLIC.COM/ADVENT  

 

Finance Committee meeting  
 
 

A Message from the Finance Committee.  As the Holidayôs near please remember 

to keep the ongoing financial needs of our Parish in your gift giving plans.  Your 

stewardship is greatly appreciated and may be tax deductible.  Thank You.   
 

 

Reunión del Comité de Finanzas  
 

 

Un mensaje del Comit® de Finanzas. Como las vacaciones est§n cerca, recuerde 

mantener las necesidades financieras constantes de nuestra parroquia en sus  

planes de obsequios. Su corresponsabilidad es muy apreciada y puede ser deduci-

ble de impuestos. Gracias. 
 
 

 

 

http://www.google.com/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwj60KHKy7LXAhVQ3mMKHTJfDb4QjRwIBw&url=http%3A%2F%2Fwww.standrewlufkin.org%2Faudiovisual.html&psig=AOvVaw12Qp_I3j9hCq2s__gbnUrZ&ust=1510354530117762
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How will we celebrate ADVENT?  
JOIN US  

 

À  Each morning of Advent (starting on Dec. 4)  

  In the church for Morning Prayer @ 7:30am  

  Reflections on the Readings @7:45am  

  Advent Meditations on Tuesday, Thursday and Friday @ 1pm  

 

À During the week on December Tuesday, 19 ð Friday, 22  

 5pm    Confession 

 6pm    Evening Prayer (Vespers)  

 6:30pm  Mass/Exposition of the Blessed Sacrament  

 7:15pm  Rosary 

 8pm   Presentation of the òO Antiphonsó 

 8:30p   Compline/Benediction  

 

SIGN UP FOR  Ora et Labora  for Grades 6 -12 

Registration forms available at the Information Table  


